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A spanyol kormány október 30-ikáig bezáratta 
az -összes egyetemeket

A tanárokat és dékánokat elmozdították és az egyetemek 
élére királyi biztosokat állítottak

Madridból jelentik: A kormány az. egyre fenyege
tőbbé váló diáktüntetéseket az egyetem bezárásával kí
vánja leszerelni.

A kormány elrendelte október 30-ikáig az ösz- 
szes egyetemek bezárását, egyúttal elmozdí
totta állásukból az egyetemek tanári karát és 
a rektorokat és királyi biztosokat állított az 

egyetemek élére.
A különböző tüntetések során letartóztatott diákok

kal szemben a rendőri büntetöbiró jár el és igen sok 
esetben már ki is szabták a büntetést.

A tüntető diákok legnagyobb részét tizennégy
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Elhalasztották a magyar-román optánsperben 
a tárgyalások folytatását 

Újból ellentétek vannak a két kormány között
Bukarestből Jelentik: A román és magyar kormá

nyok közős megállapodása következtében
az optánsper tárgyalásának bécsi folytatását 

április 4-lkére halasztották.
Külpolitikai körökben elterjedt verziók szerint a fize
tendő összeg nagyságára már létrejött a megállapodás 
és a konferencia tulajdonképen csak ünnepélyes befe
jezése lesz a sikeresen folytatott diplomáciai tárgya
lásoknak.

Ezzel szemben több lap azt írja, hogy 
a román és magyar kormány között nem ösz-

szegbell, hanem elvi eleptétek vannak.
-  ... . IIM M M g -  > » m B ----------------

Elkészült az adóegységesitő törvény 
módosításáról szóló javaslat

Svrljuga pénzügym in iszter a leg fe lső  törvényhozó tanács elé. terjesztette az 
uj törvényjavaslatot — A javaslat tizenkét százalékban állapítja m eg a fö ld 
adó ku lcsát —  A jövőb en  az adóvisszaéléseket lelep lező  pénzügyi hatósá

gok  a kiszabott büntetés felét kapják jutalm ul
Beogradból jelentik: Dr. Svrljuga Sztankó pénz

ügyminiszter a legfelső törvényhozó tanács elé ter
jesztette

az adóegységesitő törvény módosításáról szóló 
törvényjavaslatot.

A javaslat rendkívül fontos módosításokat hoz, ame
lyek közül a lcgiontosabbak a földadóra vonatkoznak. 
Nagyon fontosak azok a rendelkezések is, amelyek a 
földadó kulcsát állapítják meg és azok a reformok, 
amelyeket a javaslat a tőkekamatadó és az alkalmzot- 
lak adója terén tartalmaz.

A földadó kulcsának megállapítása
Mint ismeretes, az uj adótörvény, amelyet őfelsé

ge a király mull év február 8-ikán szentesített, nyitva 
hagyta a földadó kulcsának kérdését. Ennek az volt 
az oka, hogy mindaddig, amíg a kataszteri tiszta jö
vedelmet az egész országban nem lehetett mcgállapi- 
teai, a kincstárnak az volt a törekvése, bogy a föld
adóval legalább is olyan pénzügyi eredményt érjen 
el, mint mennyit az eddig érvényben volt adótörvé
nyek alapján e! lehetett érni. A kataszteri vezérigaz
gatóság már több mint egy éve dolgozik azon, hogy 
megállapítsa a kataszteri tiszta jövedelmet az egész 
ország területére, de ezt a nagyarányú munkát még 
nem lehetett elvégezni. Mint legutóbb jelentettük, ép 
március 18-lkán, hétfőn ül össze az állandó bizottság, 
kogy Boszniára és Hercegovinára nézve megállapítsa 
a kataszteri tiszta jövedelem hányadosát. Hátra van 
még ennek megállapítása Szerbiára és Montenegróra

naptól két hónapig terjedő elzárásra Ítélték.
A madridi és vidéki egyetemek tanárai között

nagy az elégedetlenség. Az egyetemi tanárok mani- 
fesztumot írtak alá. amelyben

az egyetemi tanárok bangsn’yozzák, hogy a 
kormány intéz’ e lésének következményeiért el

hárítják magukról a felelősséget.
Imenez Ásna egyetemi tanárt, akit állásától már na
pokkal eze'ő'í e'm.ozditottak, vasárnap letartóztatták 
és álliíólag letartóztatlak a spanyol* irályné udvari 
orvosát, a madridi orvosegyetem dékánját, Rekavcnz
professzort is.

Románia ugyanis a fizetendő összeget
a jóvátétel! összegből akarja Magyarország 
javára Inti, amibe Magyarország nem hajlandó

belemenni.
Mint ismeretes, ez az ellet .'•* már a régebbi népszö
vetségi tárgyalásokon is felmerül!. A román kormány 
nem fogadta el több optáiisnak azt a kívánságát 
sem, hogy részükre fö'dben biztosítsák azt a területet, 
amelyet a román állampolgárságú birtokosoknak is 
meghagytak. A közeli napokban folytatódó tárgyalások 
tellát még nincsenek altban a stádiumban, hogy siker
rel kecsegtessenek.

nézve is. Mégis az előzetes számítások alapján most 
már meg lehet állapítani, hogy

az egész országbon a tiszta kataszteri jöve
delem négy és félniilllárd dinár lesz.

Ez már megfelelő alap volt az adókulcs megállapítá
sára. A földadótól körülbelül hétszáz millió dinár évi 
különbséget az úgynevezett progresszív kiegészítő 

a törvény,!ovaslat a földadó kulcsát tizenkét 
százalékban állapítja meg.

Ez az államnak körülbelül 550 millió dinár jövedelmei 
biztosit. A fent említett hétszázmillió dinárig terjedő 
különbséget az úgynevezett progresszív kiegzszitő 
földadóból hozzák be, amelyet az uj javaslat szintén 
módosít.

A 12 százalékos földadókulcs mcgqgyezik a ház
adó általános kulcsával, úgyhogy ilyenmódon az uj 
törvény összhangot létesit a különféle ingatlanok kö
zött. A földadó kiegészítő adóját az uj javaslat bi
zonyos mértékben csökkenti. A progresszív skála az 
eddigi törvény szerint tizenhét százalékig emelkedett 
a 150.000 dináron felüli jövedelemnél, míg most ez 
úgy módosul, hogy

a legmagasabb skála tizenkét százalék a hu
szonötezer dinárt meghaladó jövedelemnél,

még pedig úgy, hogy a huszonötezer dinár jövedelemig 
levonásokat is bevezetnek. Az is újítás, hogy ezer di
nár jövedelemig egyáltalán nem kell kiegészítő adót 
fizetni

A parasztházak adómentessége
Az uj adótörvény módosítja az épület adó alól

való mentességre vonatkozó rendelkezéseket is. Az 
eddigi törvény szerint háromezernél kevesebb lakosú 
falvakban és szállásokon a földmivesek háza: és gaz
dasági épületei házadómentesek voltak. Az uj javaslat 
ezt a kedvezményt kiterjeszti mindazokra a helysé
gekre, amelyeknek ötezernői kevesebb lakosuk van, ki
véve, ha az illető helység járási székhely. Az uj ja
vaslat szerint nem részesülnek ebben a kedvezmény
ben a földbirtokokon épült nyaralók, valamint azoknak 
a íöldmivcseknek a házai, akiknek kataszteri jövedelme 
az ötvenezer dinárt meghaladja.

A kereskedelmi utazók 
és ügynökök adója

Az uj javaslat szerint a kereskedelmi utazók és 
ügynökök pausálösszegben ezer dinár adót kötelesek 
fizetni. Az uj törvényjavaslat ezt az adót mentesíti aa 
összes önkormányzati pótadók alól.

A tcíkckamatadó
A tőkekamatadó tekintetében eddig sok jogosult 

panasz merült fel és — mint jelentettük — ép a napok
ban volt ebben az ügyben ankét a pénzügyminiszté
riumban, amelyen dr. i.etica Dusán pénzügyi államtit
kár is elismerte a panaszok egy részének jogosultsá
gát. Az uj javaslat e panaszok alapján egész sor refor
mot vezet be a tőkekamatadó terén. így többek közt 
mentesülnek a tőkekamatadó fizetése alól azok a kül
földi tőkék, amelyeket állami vagy önkormányzati tes
tületek vettek fel köiesönkép, valamint az állami pénz
intézetekben elhelyezett külföldi tőkék is, amennyiben 
nincs takarékhetét jeliegük.

Mentesülnek a tőkeadó aló! az állami bonok ka
matai is. Ez különösen az állam külföldi szállítóinak 
kívánságára történik, akiket az állam készpénz helyett 
bonokban fizet ki. Nem kell fizetni tőkekamatot a köz- 
intézmények vagy magánvállalatok betegpénztári vagy 
hasonló intézményeinek jövedelme után sem, továbbá 
nem esnek tőkekamatadó alá a szövetkezeteknek a szö
vetkezeti központoknál elhelyezett pénzei sem. Érdekes 
újítása a javaslatnak az, hogy a tőkekamatadót és já
radékot nem kell fizetni azok után a tartásdijak cs se
gélyek után, amelyeket házastársak fizetnek egymás
nak vagy gyermekek a szülőknek és viszont.

A pregrozszivitás csökkentése 
egyéb adónemeknél

Miután az uj törvényjavaslat a kiegészítő földadó
val megszüntette az összes progresszív adókulcsokat, 
amelyek a tizenkét százalékot meghaladják, ezt az el
vet a javaslat keresztülviszi a többi adónemeknél is, 
amelyeknek progresszív jellegük van. Így megállítja a 
javaslat az adókulcs progresszióját a részvénytársasá
gok adójánál tizenkét százaléknál, vagyis tizenkét szá
zalék a legmagasabb adókulcs abban az esetben, ha a 
részvénytársaságok befektetett tőkéjének rentabilitása 
huszonnégy százalékon alul marad. Éhben az értelem
ben módosul a progressziós skála az alkalmazottak 
adójánál is. Eddig ennél az adónál tizenöt százalékig 
emelkedett az adókulcs, most pedig a legmagasabb fok 
itt is tizenkét százalék.

Az adóeltitkolások üldözése
Az uj javaslattal a kormány útját akarja állni az 

adóeltitkolásoknak, amelyek megakadályozására most 
ugyanahhoz az eszközhöz nyúlnak, amely igen haté
konynak bizonyult a pénzügyi igazgatás más ágaiban, 
különösen a vámnál és az illetékeknél, ahol azok a 
pénzügyi közegek, akik a visszaélést felfedezték, je
lentős részt kaptak a kiszabott büntetések összegéből. 
Az uj javaslat egyik szakasza előírja, hogy

a pénzügyi ellenőrzés közegei adóvisszaélés 
leleplezése esetén a kiszabott büntetés össze

gének a felét kapják meg
minden általuk felfedezett visszaélés esetében.

Az önkormányzati pótadók
Az uj törvényjavaslat rendezi az önkormányzód 

testületek pótadókivetési jogát is. A jövőben az ön
kormányzatok a pénzügyi hatóságok jóváhagyása 
nélkül a következő pótadókat vethetik ki: falvak öt
ven százalékig, városok negyven százalékig, járások 
öt százalékig és tartományok tíz százalékig vethetnek 
ki pótadót az állami egyenes adók után. A falvaknak 
50—60 százalékig, a városoknak pedig 40—50 száza
lékig terjedő pótadóklvetéseihez * pénzügyigazgató
ság hozzájárulása szükséges. Ennél is magasabb pót
adókat csak az adóvezérigazgatósig hozzájárulásá
val lehet kivetni.
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Vasárnap aláírták a jugoszíá v-g'örög 
konvenciókat

Rendezték a szalonikii szabad kikötővel kapcsolatos 
kérdéseket

Beogradból jelentik: Genfi jelentés szerint vasár
nap délelőtt tizenegy órakor a genii Berg hotelben Ku- 
munudi Koszta helyettes külügyminiszter és Karapa 
nos görög külügyminiszter aláírták a jugoszláv—gö
rög konvenciókat, összesen a következő hat konven
ciót Írtak alá: 1. A szalonikii kikötőről és a szabad 
zónáról, 2. a Gyevgyella és Szaloniki közötti vasúti 
vonalról, 3. a posta és távíró-kérdésekről, 4. az állat
egészségügyi szolgálatról, 5. a vámszolgálatról, 6. 
magyarázó konvenció. A megegyezés szerint vitás 
kérdések döntőbíróság elé kerülnek.

A konvenciók aláírásának nagy jelentősége van 
jugoszláv szempontból, mert Jugoszlávia ezután vám
mentesen szállíthat árukat a szalonikii kikötőbe, vagy 
a kikötőből az ország területére.

A konvenciók aláírásánál jugoszláv részről Ku- 
manudi helyettes külügyminiszteren kiviil jelenvoltak 
Popovics Tihomir athéni jugoszláv követ. Atvlmovics 
.Btánkó’ a külügyminisztérium kabinetfőnöke, Petrovics 
Nikola genfi konzul, dr. Szubotics Iván miniszteri tit
kár, görög részről Karapanos külügyminiszteren kiviil 
Polills párisi görög konzul, Polilriades beogradi gö
rög konzul és a berni görög követ. A konvenciók alá
írása tizenegy órakor történt meg. A terembe elő
ször Kumanudi helyettes külügyminiszter lépett be 
és kevéssel utóbb érkezett meg Karapanos görög kül
ügyminiszter, akinek jobbján foglalt helyet Kumanudi. 
Ezután Szubotics titkár egyenként átnyújtotta a jugo

szláv és görög nemzeti színekkel díszített papiroson 
irt konvenciókat, amelyeket a két külügyminiszter 
aláirt.

A konvenciók nláirása után kommünikét adtak ki, 
amely szerint azok a tárgyalások, amelyek az SH5 
királyság és Görögország képviselői között megin
dultak, a legteljesebb eredménnyel fejeződtek be. A 
konvenciókat az SllS királyság és Görögország meg
kötött régi konvenciók alapján szerkesztettek meg és 
ezek a konvenciók azokat a ké Tá .eket rc '. '. 'ik . ame
lyek eddig iiiggáibcn voltak hagyva. A szalon'!,ii jugo
szláv szabad zóna továbbra is görög terület, de in
tegrális rész, Görögország szuverenitása alatt. Azok a 
hajók, amelyek a zónába érkeznek, áruikat partra 
rakhatják, minden görög ellenőrzés nélkül.

Ugyancsak nem kerülnek görög c'ieilörzés alá a 
vasúti szállítmányok sem. Gyevgvc'iától a szármám 

vasúti vonalút é-áteuck -i A 
kerül sor. A gö- 

íj.úk el.
azokat a

Szaloniki—

harminc nap

konvenciók alái’ ása 
külügyminisztert Beo- 
lesz.

jugoszláv zónáiig külön 
tarifális kérdések rendezésére később 
rög árukat szintén vámmentesen szátllithí 

A konvenciókon kívül egy speciális levél 
pénzügyi kérdéseket reiáczi, amelyek a 
Gyevgyella vasúti vonalra vonatkozunk.

A konvenciók az aláírástól számítolt 
letelte után lépnek életbe.

Kumanudi külügyminiszter a 
után incgbiviaJÁnwpfiíios görög 
gradba, ahol a kormány vendége
O-i'- tatgggga inwissasjaiMu - e n u i

Hosszú háborúra készül a mexikói teormany
A fölkelő csapatok négy tábornokát kivégezték

Mexikó-Cityből jelentik: A mexikói kormány egyes 
amerikai cégeknél nagy mennyiségű hadianyagot ren
delt, főleg fegj-vermuniciót és könnyfakasztó gázakaí, 
amelyeket mérges gázok helyeit akar felhasználni. Ez 
a tény valószínűvé teszi, hogy

a kormány még hosszas hadakozásra szárait. 
Különben a mexikói hadihelyzet egészen homályos. 
Egyes hírek szerint Cartlena tábornok csapataival 
együtt átpártolt a felkelőkhöz, Veracruzban szombat 
hajnalban

agyonlőtték a deli front felkelő hadosztályai
nak négy tábornokát,

az elmenekült Jesu Aguirre tábornok alvezéreit. Nyolc

van tisztet életfogytiglani fegyl'.ázra ítéltek- 
A felkelők parancsnoka jciemi, hogy 
Saltillo és Aloníerey között a fcj'ftc’öfc urgy 
győzelmet arattak a kofuintij'cs.ipaíok i lett.

Hivatalos jelentés szerint pár nappal ezelőtt a kor
mánycsapatok és a felkelők között akik Saltill-'bó! 
visszavonulóban vannak Tőrre -n felé .ütközet folyt le. 
amelyben a kormány-csapatok g: Izek. Katonai kik ük
ben a legközelebbi busz nnégv óráin belül várják Tor
reon város eleslcf, amely dő lt fülese  tikul.ok, vo!t 
küztátsauági chilik áll '.-eresével. tc .l’e ; serege 1 iwita* 
los jelentés szerint nem haladja meg a háromezer fő
nyi létszámot.

lentkezett az árvaszéknél és előadta, hogy árvagye
rek, szülei a háború alatt elhaltak, ő a beogradi lelenc- 
házba került, ahol nagyapja, Petrovics Mihály évek
kel ezelőtt sűrűn meglátogatta. Másfél évvel ezelőtt 
Szrbobranba került Jojkics Pál üzletébe tanoncnak és 
azóta nem látta elhalt nagyapját. Egy ízben Szrbo
branból segélyt kért nagyapjától, de ez elutasította. 
Szegény embernek ismerte nagyapját és sejtelme sem 
volt arról, hogy a szűkös viszonyok között élő em
bernek olyan nagy vagyona van. Pctrovics Szveti- 
szláv okmányokkal igyekszik igazolni, hogy valóban 
a nagyapja volt az elhunyt milliomos.
----- -*-•> ----------------------

Kétnapi házaséiet után 
‘ciankálit adott be férjének

Peeskerekröl jelentik: A becsi,-ereki törvényszéken 
szombaton délelőtt tárgyalták Malik Józsefné tizen- 
nyolcéves supjajai asszony bűnügyét. Az ügyész előre 
meg,'ontok szándékkal elkövetett férjgyilkosság kísér
letének bűntettével vádolta, mert két napi házasölet 
után meg akarta mérgezni férjét.

A gyilkossági kísérlet múlt év juniua 17-ikén tör
tént. A kétnapos asszony ciankálit keveri férje kávé
jába, de a férj észrevette és a kávét ncin itta nteg. \  

I tárgya'ás n a vádlott azzal védekezett, hogy a gyil- 
I kosságra szeretője beszélte rá. akivel még a házassága 

előtti napokban elhatározta, hogy férjét cl teszi láb 
! alól. Azután azt állito'ta, hogy később megbánta tet- 
■ tét és amikor a férje inni akart a kávéból, elvette tőle 
i és kiöntötte.
! A vádlott kihallgatása után a bíróság Malik Jó- 
i zsefet hallgatta ki, aki úgy vallott, hogy már ivott a 
í kávéból, amikor észrevette, hogy valami rossz ize van 
i és ezért kiköpte. Tagadta, hogy felesége elvette tőle 

a kávét, sőt amikor mondta neki, hogy nem izük, az 
asszony még rá akarta beszélni:

— Csak idd meg, ne légy olyan kényes, nem halsz 
m:'g tő!.’.

Több tanú kihallgatása után a perbeszédekre ke
rült a sor. Az ügyész szigorú itéle'et kéri. mig a védő 

i felmentést kért, mert a szakértő orvosok szerint a ká- 
I véka kevert méreg nem volt halálos adag és a ciankáli 
I rossz szaga miatt különben sem alkalmas mérgezésre, 

mert az áldozat idejében észreveszi.
I A bíróság elfogadta a védő érvelését és a vádlottat 
: felmentette a vád alól, mivel a szándék nem büntetendő 

cselekmény.

Száz millió dollár a nemzetközi
jóvátételi bank o fa ,

AJ" J «- *

A jóvátételi szakértőbizottság
l ’árisból jelentik: A tervezett nemzetközi jóvátétel! 

bank tigve közeledik a megvalósulás felé. A jóvátételi 
szakértői bizottság szombaton délután plenáris ülést 
tartott, amelyen az uj jóvátételi bank tőkéjének meg
szerzéséről, a banknak a jegybankhoz való viszonyáról 
és az ezekkel kapcsolatos kérdésekről tárgyalt.

A fontosabb kérdésekben teljes megegyezés

szombati ülésének határozata
i ju t  létre.
! Bár az ülésről nem szivárogtak ki közelebbi rész

letek, a Peti! Partién  szerint
] a tej vezeti b.u.k aiaplö''-'’'i  százmüiló dollárra 

teszik.
I A szakértőb'zoltság részletesen ki fogja dolgozni a jó- 
| vátctc'i bank egész munkaprogramját.
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Szrbobranból jelentik: Néhány nap óva érdekes 
eset foglalkoztatja Szrbobran közvéleményét. Arról 
van szó, hogy Petrovics Szvctiszláv tizenhatéves 
inasgyerek egymillió dinárt örökölt nagyapjától, aki 
Beogradhan nemrégen meghalt.

Néhány nappal ezelőtt Beogradhan, a Durmi- 
torszka ucca 10. szám alatt meghalt hetvenötéves ko
rában Pelrovics Mihály nyugalmazott monopoligaz
gatósági tisztviselő. Az öreg nyugdíjas egy kis szo
bában, a legnagyobb nyomorban élt csekély nyugdijá
ból. Felesége már évtizedekkel ezelőtt meghalt s az
óta eseményszámba ment, ha kimozdult lakásából. Né
hány évvel ezelőtt az öregember betegeskedni kezdett 
és akkor megkérte Halni háziasszonya kezét, de ez 
elutasította az óreg kérót.

Amikor az öregember néhány nappal ezelőtt meg
halt, értesítették a hatóságokat, ahonnan bizottság 
ssillt ki, hogy megállapítsa, nem maradt-e a magá

nyos öreg urnák valami vagyona. A hatósági szemé
lyek a legnagyobb mcglcpclésiikre a szalmazsákban 
állami értékpapírokat, betétkönyveket és egymillió di
liár készpénzt tálé lak. A Pénzt és az értékeket bírói 
letétbe helyezték és felhívták az örökösöket, hogy je
lentkezzenek. Napokig senki sem jelentkezett és a beo
gradi lapok riportéici - in tudták kinyomozni, hogy 
a kolduséletet élt milliomosnak ma: adtak-e rokonai.

Pctrovics Szveliszláv tizenhatéves inasgyerek, aki 
Szrbobranban Jujkics Pál kézmüárukereskedéscben 
van alkalmazva, az újságból tudomást szerzett Petro- 
vlcs Mihály haláláról és arról, hogy az öregur nagv 
vagyont hagyó.t hátra, Pctrovics Szvur.zlá.vmik meg
mutatták azt az újságot is, amely az elhunyt fényké
pét közölte és a kis inasgyerek, amikor megpillantott:! 
a képet, Így kiáltott fel:

— Hiszen ez a Misa nagyapám!
Pctrovics Szvctiszláv erre Bcogradba ment, je

VÁROSI SZÍNHÁZ. Szerda, március 20: Troubadiir,
Verdi operája, (A beogradi opera vendégjátéka.) 

Jegyeladás naponta 9—12 és 3—5 óra közt a színházi
pénztárnál.

*
— Mária romul királyné Párisba érkezett. Paris

ból .iclcat'k: Mária özvegy román királyné vasárnap 
délelőtt Ilcana hercegnő társaságában Párisba érke
zett. A pályaudvaron Piamandi követ és Titulcscu 
volt külügyminiszter fogadta a királynét, aki este to
vább utazóit I (Inai dba, ahol Ciryll orosz nagyherceg 
vendege lesz. Innen néhány nap múlva Madridba uta
zik, aho! néhány hetet szándékozik tölteni.

— Március fó-ikén éieibefóp az uj ügyvédi törvény. 
Beogradból jelentik: S.• .-skies Milán dr. igazer.igügy- 
miniszter vasárnap délután fél hattól nyolc óráig audi
encián volt Őfelségénél. Az igazságügyminiszter az 
udvartól való távoztábau kijelentette az újságíróknak, 
hogy Őfelsége aláírta az ügyvédi törvényt, amely már
cius 19-én lép éleibe. Az uj ügyvédi törvény nagyjá
ban megegyezik a régi törvénnyel, de több ingcrenciát 
biztosit az igazságügy miniszternek fegyelmi ügyekben. 
Az uj törvény felemeli a gyakorló éveket ötre és be
vezeti az ügyvédek kötelező betegségi és rokkant biz
tosítását, amelyről később külön szabályrendeletet 
fognak kiadni.

— Svcngali szuggcszciós szeánsza. Svcngali, a
jónevii szuggesztor és telepata szombat este tarlóba 
meg nagy érdeklődés mellett szeánszát a Városi Szín
ház koncerttermében. Egy házinyul és egy kakas szug- 
gerálásával kezdte élvezetes és érdekes előadását, 
majd telepatikus mutatványokat végzett nagyon ügye
sen és ezek közül is kivált az a nehéz produkciója, 
amikor a médiummal való érintkezés nélkül bekötött 
szemmel talált meg egy gombostűt, amelj'et a nézőté
ren egy ur cigarettatárcájában az egyik cigarettában 
rejtettek el. Ezután a közönség soraiból kiválasztott 
médiumokkal roppant érdekes kisérletck során a tele
pátia, ébcrszuggeszcíó és szuggeszció legérdekesebb 
eseteit mutatta be, mindennek rövid magyarázatát ad
va és sok produkciójával nagy derültséget keltve. A 
közönség nagy tetszéssel fogadta az érdekes és szóra
koztató mutatványokat és minden kísérlet után nagy 
tap-, tangz itt fel. A nagy sikerre való tekintetei Svcn
gali mester kedden csie a színház koncerttermében 
megismétli előadását, teljesen uj műsorral.
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Sikkasztás miatt letartóztattak egy budapesti 
tözsdediszponenst. Budapestről jelentik: A budapesti 
rendőrség szombaton letartóztatta Stern Istvánt a 
Községi Takarékpénztár volt tőzsdediszponensét. Stern 
neve a Halász-üggyel kapcsolatban szerepelt, mert 
Stern a Magyar-Német Mezőgazdasági R.-T. részvé
nyeivel folytatott tőzsdei manőverben résztvett és mint 
a Községi 1 akarckpénztár diszponcnse, nagy üzleteket 
kötött, ami által cége nagy károsodást szenvedett 
úgyhogy fegyelmi utón azonnal elbocsátották állásá
ból. Stern azóta mint egyes bankok üzletszerzője dol
gozott. Néhány héttel ezelőtt egyik budapesti banktól 
megbízást kapott, hogy egy 45.IXIO pengő értékű rész
vénypakettre szerezzen 20.000 pengő kölcsönt. Amikor 
néhány nappal ezelőtt a bankház felszólította Sternt, 
hogy hozza vissza a részvénypakettet, mert vissza 
akarja fizetni a kölcsönt, Stern ennek nem tudott ele
get tenni, mert, mint kiderült, annakidején nem 20 000 
hanem 34.000 pengőt szerzett a részvénypakettre köl
csönkén. a 14.000 pengő különbözeiét azonban a ma- 
ga céljaira foiditotta. A bank feljelentésére a rendőr-i 
ség most letartóztatta a volt tőzsdei diszponenst.

- Elgázolt két embert Budapesten egy autóbusz.
Budapestről jelentik: Szombat délután az Andrássy-ut ( 
és az Eötvös-ucca sarkán az 1. számú autóbusz cl- : 
gázolt egy tisztviselőnőt és egy diákot. Az autóbusz : 
a városliget felé haladt és az Eötvös-uccából hirtelen 
szembejött a budapesti tejüzem egy autója. Az autó
busz sofförje, hogy elkerülje az összeütközést, hirte
len balra fordította a kormányt mire a kocsi felszaladt 
a járdára és belefutott a Löwinger-féle számológép-cég 
kirakatába. A járdán arra haladó Eischmann Elza 
tisztviselőnőt és Heller Harry tizenhét éves diákot 
az autóbusz elütötte. Fischmann Elza a halántékán, a 
diák pedig a ballábán sérült meg. Mindakettöjüket be
szállították a kórházba.

— Egy berlini nagybank az átmeneti hiány fede- 
zésére nagyobb kölcsönt bocsátott a birodalmi kincs
tár rendelkezésére. Berlinből jelontik: A Ber.incr Zei
tung am Mittag közli, hogy egy berlini nagybank na
gyobb hitelt bocsátott a birodalmi kincstár rendedre 
zésére, hogy az átmeneti pénzhiányon segítsen. Száz- 
ötvenmillió márka kölcsönről van szó. amit a kincstár 
négy heti lejáratra vett fel, de tetszése szerint hama
rabb is fizetheti. Április elején ugyanis nagyobb adó
jövedelmek esedékesek és ezért vette fel a kincstár 
a szerződésbe azt a kikötést, hogy előbb is vissza
fizetheti a kölcsönt.

— Súlyos robbanás egy zongoraüzletben. Prágá
ból jelentik: A bodenbachi Schellmann-féle zongoraüz
letben péntek délután robbanás történt, amelynek öt 
súlyos sebesültje van. A robbanás padlótisztítás köz
ben történt és valószínűleg a porszivógép bensoegázá- 
zálól származott. Az explozió következtében az üzlet 
kigyulladt és a darabokra tört kirakatüveg szilánkjai 
az uccán súlyosan megsebesítettek egy embert. Az üz
le t négy alkalmazottja életveszélyes sérüléseket szen
vedett. A háztulajdonosnü egész teste összeégett és 
férje, valamint a zongoraüzlet tulajdonosa és a házban 
lakó festőművész is megsebesült.

— A Tuka-iiggyel kapcsolatban rendőri felügyelet 
alá helyezték a rózsahegyi jezsuitakolostor főnökét.
Prágából jelentik: A rendőrség a Tuka-iiggyel kap
csolatban házkutatást tartott a jezsuiták rózsahegyi 
kolostorában és felügyelet alá helyezte Hídvégi pá
tert, a kolostor jelenlegi főnökét.

— Reinhardt nem mutathatja be Béesben Hasenc- 
lever sok vihart keltő darabját. Bécsből jelentik: A 
Reinliardt-szinházak igazgatósága a jövő keddre a 
Josefstádter Tlieaterben műsorra tűzte Hasenclever, 
Walter sokat vitatott darabját, a .Házasságok az ég- , 
ben köttetnek* cimü színjátékot. A darab németországi j 
előadása, mint ismeretes, súlyos botrányokat idézett 
elő, mert a közönség a szinmü tendenciájában isten- 
káromlást látott. A keresztényszocialista Reíchspost 
csütörtöki számában heves támadást intéz Reinhardt 1 
ellen és a darabnak a műsorról való levételét követeli,' 
az osztrák birodalmi szövetség pedig a katholikus hí
vők nevében tiltakozik a darab előadása ellen. A StunJe 
értesülése szerint Reinhardt az általános felháborodás 
következtében levette a darabot a műsorról.

— Vasúti zsc-bmetszöket fogott el a novagradlskal 
rondőrség, Novagradiskáró! jelentik: Az utóbbi időben 
számos feljelentés érkezett Pozsegáról, Qradiskáról 
és Brodból a hatósághoz ismeretlen tettesek ellen, 
akik az állomáson és a vonalokban állandóan foszto
gatják az utasokat. A gyanú Mijatovics Lázárra és 
Bollog Oszkár munkanélküliekre hárult, akiket a rend
őrség mint notórius zsebmetszöket ismert. Már régeb
ben nyomoztak a két ember után, de eredmény nélkül. 
Pénteken azonban a véletlen a kezére játszotta a no- 
vagradiskai rendőrségnek a két zsebmetszőt, éppen 
akkor, amikor egy utasnak a csomagját dézsmálták 
meg. A rendőrség letartóztatta a két zsebtolvajt

— Halálozás. Dr. Dominus Simon ügyvéd lietven- 
háront éves korában szombaton meghalt. Dominus Si
mon dr., aki egyike volt Szubotica legrégibb ügyvéd
jeinek és annak idején nagy szerepet játszott Szubo
tica társadalmi életében, az utóbbi években teljesen 
visszavonultan élt, mig most rövid szenvedés után 
meghalt. Vasárnap délután temették el nagy részvét 
mellett.

— Dr. Mandeklcs Vladimír zagrebl egyetemi ta
nár előadása Szubotlcán. Dr. Mandekics Vladimír za- 
grebi egyetemi tanár vasárnap délelőtt a Városi Szín
házban mezőgazdasági előadást tartott. Mandekics dr. 
képekkel illusztrálta értékes előadását. Az előadáson 
nagyszámú gazdaközönség jelent meg.

— Uj ügyvédek. A noviszadi felebbviteli bíróság 
ügyvédvizsgáztató bizottsága előtt szombaton dr. Or- 
sics Lázár szuboticai ügyvédjelölt, volt városi főjegy
ző és Bogoszávljevics Szpaszoje bácskatopolai ügy
védjelölt, volt topolia járásbiró sikeresen letették az 1 
ügyvédi vizsgát

— Halálozás. Noviszadról jelentik: Mohásevics 
Györgye, az állami mezőgazdasági hitel.gazgatóság 
igazgatója, akit, mint jelentettük, szombat este Novi- 
szadon a Kra'jica Maria-szállóbeli szobájában szélütés 
ért, szombaton éjjel tizenegy órakor meghalt. Holttes
tét Beogradba fogják szállítani.

— A régi vezetőség győzött a noviszadi ipartes
tületi választáson. Noviszadról jelentik: A noviszadi 
ipartestület vasárnap tartotta rendkívüli közgyűlését. 
Jurisics Andrija rendőrkapitány iparhatósági biztos 
tudvalevőleg felíüggesztete az ipartestület vezetőségét, 
mert működését nem a törvények keretein belül fej
tette ki. A vasárnapi közgyűlést Jurisics Andrija 
rendőrkap'tány,nyitotta meg a városháza nagytermé
ben, amely zsúfolásig megtelt az iparosokkal. A köz
gyűlésen ko,elnöknek Poljákovics Vince iparost vá
lasztották meg. Ezután elrendelték a szavazást. Három 
lista volt forgalomban. Az egyik lista élén Abramovics j 
Milán volt ipartestületi elnök, a második lista élén 
Pervasz János, a harmadik lista élén pedig Czidlik J 
Ferenc szerepelt. A választáson Abramovics Milán fel- | 
függesztett elnök listája győzött. Elnöknek Abramo- j 
vies Milánt választották meg 93 szavazattal, mig 
Pervasz 7! és Czidlik 48 szavazatot kaptak. Alelnökök 
lettek Poljákovics Vince és Krkinics Száva.

— A noviszadi Acrokiub közgyűlése. Ncvtszadról 
jelentik: A noviszadi Aeroklub vasárnap tartotta foly
tatólagos közgyűlését, amelyet február 2-ikán azért 
szakítottak félbe, mert a felügyelő bizottság nem tudta 
elkészíteni jelentését. A közgyűlésen dr. Dungyerszki 
Gedeon elnök távollétében dr. Borola Braniszláv al- 
elnök elnökölt. Zsivánovics Vladimir, a felügyelőbi
zottság elnöke felolvasta a felügyclöbizotts? jelenté-, 
sét, amelyet egyhangúlag elfogadtak. Ezután az uj 
tisztikar választását ejtették meg. Elnök lett dr. Dun
gyerszki Gedeon, alelnökök dr. Borota Braniszláv pol

SPORT
Eldöntetlen eredmények a tavaszi 
szezon első bajnoki mérkőzésein

A SzAND nem tudta legyőzni ellenfelét — A Villanytelepi SC. 
egy pontot elvett a ZsAK-tól

Vasárnap kezdődött meg Szuboticán a bajnokság 
tavaszi fordulója és a verőfényes tavaszi nap szép 
számú közönséget vonzott ki a városligeti sportpályá
ra, ahol két érdekes mérkőzés ígérkezett. A mérkőzések 
azonban nem váltották be a hozzájuk fűzött reménye
ket, mindakettö nélkülözte a szépséget és csak időn
ként következett be egy-egy izgalmas helyzet. Az első 
mérkőzés, amelyben a ZsAK és a Villanytelep voltak 
az ellenfelek, majdnem mindvégig érdektelen játékban 
merült ki és az eredmény is I l i i  kifejezője az erővi
szonyoknak. A második mérkőzés, amelynek keretében 
a SzAND az SzMTC-vel találkozott, szintén nem ho
zott szép játékot, azonban valamivel izgalmasabb volt

Z sá k —V illa n y te le p  Isi (1:0)
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dett változatos és gyakran izgalmas fordulatokban. A 
játékidőben arányosan oszlottak meg az ellenfelek tá
madásai, amelyekből nem alakult ki egyik csapat egy
oldalú fölénye sem. A kapuk Is egyformán forogtak 
veszélyben, annak ellenére, hogy a játék túlnyomó- 
részben a mezőnyben zajlott le.

Az egységesebb csapat határozottan a Zsák volt 
Ez főleg az akciók felépítésében nyilvánult meg, anél
kül azonban, hogy ebből technikai fölény is megmutat
kozott volna, A mérkőzés hőse mégis a Villanytclep 
csapata volt, amely nem hódolt be a biztos vereség 
tudatának és ritkán látható lelkesedéssel sikerült Is a 
favorittól egy biztos pontot elhódítani. Ez az eredmény 
annál elismerésreméltóbb, mert a VSC csatársorának 
főcrősségeit Koltert és Parackit nélkülözte és ezzel 
erős hendikeppel indult a küzdelembe.

Mind a két csapatnál a védelmek teljesítménye ép.

Bajnoki mérkőzés, biró Sztipics. A szezon első baj
noki mérkőzése már is meglepetést hozott. A vezető 
csapatok mindenkori mumusa, a keménykötésü vas
utas csapat egészen váratlanul leadott egy értékes pon
tot a villanytclep fiatal, de törekvő együttesének. Eb
ben a meglepetésben a futballcredményeket gyakran 
előidéző szerencsének, illetve balszerencsének nincs 
szerepe, mert az igazság az, bogy a mérkőzés teljesen 
egyenrangú ellenfelek küzdelmét mutatta. A Zsáknak 
épen úgy meg kellett küzdenie a maga góljáért, mint 
ellenfelének és a ki nem használt gólhelyzetek alapján 
is reálisnak kell az eredményt elfogadni.

A mérkőzés nem vonható a nívós fogalma alá, ami 
a szenzoneleji tréninghiány mellett annak Is tulajdonít
ható, hogy a küzdőfelek egyike sem kultiválja az össz- 
játék tetszetős iskoláját Lendületes és energikus ráme- 
nflláték jellemezte a kilencven percet, amely bővelke

gármester és Jankovlcs Mihajló vezérkari vrede*, 
titkárok Gyorgyevics Jása és dr. Teodorovics Koszta, 
pénztáros Popovics Dusán bankhivatalnok. Az igazga
tóság tagjai: Szimonovics Dusán tábornok, dr. Latin- 
csics János ügyvéd, Matejics Milán nyugalmazott őr
nagy, Rádovics Dusán őrnagy, dr. Drakulics Szteván 
korvettkapitány, dr. Nedeljkovics Gyurica, dr. Petro. 
vies Braniszláv főtitkár, Kohn Gyula József nagyke
reskedő, dr. Simigoj József igazgató, Zsivkovics Mi
los, Zsivkovics Sztánkó őrnagy, dr. Gavrilovics Vla
dimir ügyvéd, Dinics Tanasziie alezredes, Jankovica 
Sándor mérnök, dr. Csirics Szlávkó ügyvéd, Welsz 
Vilmos mérnök, Gyorgyevics Dimitrije hírlapíró. A 
felügyelőbizottság tagjai: Bogdánovics Zsivkó bank- 
igazgató, Jancsikics Jankó, a Narodna Banka igazga
tója, Ulacsin Bránkó, Gibert Simon igazgató, Popovics 
Voja százados, dr. Adamcvics Péter városi főorvos, 
dr. Adamovics Fedor ügyvéd, Tácsin Milos főhadnagy, 
Vuics Száva nagykereskedő, dr. Macák Mátyás ügy
véd és dr. Mátics Voja hírlapíró.

— Betörök jártak egy radonovácl üzletben. Va
sárnap reggel arról értesítették a palicsi rendőrséget, 
hogy Radonovácon a Weisz-féle füszeriizletbc az éj
szaka ismeretlen tettesek betörtek. A rendőrségről 
Lyustina Milán palicsi rendőrbiztos szállt ki a hely
színre és megindította a nyomozást

Mindazon mérgezési esetek leküzdésénél, melye
ket romlott élelmiszerek, valamint túlsók ivás és do
hányzás, vagy morfium és kokain élvezete idéz elő, a 
teimészetcs .Ferenc József* keseriiviz használata fon
tos segédeszközt képez. Híres orvostudományi köny
vekben felsorolják azt is, bogy a Ferenc József víz 
többek közt ólommérgezésnél nemcsak meggyógyítja 
a makacs székrekedést, hanem mint specifikus ellen
szer is kifejti kitűnő hatását. Kapható gyógyszertá
rakban, drogériákban és füszerüzletekben. 4

— Történelmi felegü farsangi felvonulás Beograd- 
ban. Beogradból jelentik: A beogradi Tradicija társa
ság vasárnap délután tartotta meg történelmi jellegit 
farsangi felvonulását. A társaság már a múlt évben 
is "nagy sikerrel rendezte meg korhű jelmezekkel Kra- 
lievics Márkó menyegzőjét, az idén pedig Kraljevics 
Márkó kortársának Zmaj Ognyanov Vuknak a me
nyegzője szerepelt a felvonulás programján. A menet 
a Jugoszlávia gályájára vonult, a kiváncsiak sorfala 
között. Az érdekes látvány több ezer embert vonzott 
ki a futballpályára. A Tradicija társaság a jövő far
sangon szintén rendez hasonló történelmi jellegű fel
vonulást.

az elömérkőzésnél. Az eldöntetlen eredmény Itt Is 
reális.

A vasárnapi eredmények után a bajnoki táblázaton 
csak lényegtelen változás történt, amennyiben a Vil
lanytelep pillanatnyilag az utolsó helyre szorította a 
Sportot. A bajnokság állása a következő:

1. SzAND
2. Sz. M. T. C.
3. Bácska
4. ZsAK
5. Villanytelep
6. Sport

6 4 2 — 9 3 10
6 2 4 — 9 5 8
5 2 2 1 7 3 6
6 2 2 2 5 5 6
6 — 2 4 7 11 2
5 — 2 3 3 10 2
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doniéi dicsérete!. A játék súlypontja rajtuk nyugodott 
i s  a *égzett munkával mind két oldalon elismerésre 
méltó kvalitások mutatkoztak meg. A kapusok közül 
határozottan a VSC Ahrahámjártak volt több sikere, 
miután neki néhány nagyon nelléz lövés jutott, ame
lyeket bravúrosan tett ártalmatlanná. A hátvédek 
közül a ZsAK-nál Csisztai, a VSC-nél Bojnicki telje
sítménye kiemelkedő, bár partnereik IS megállották 
a helyüket, líalísor ttkiítfeiében a Villanytclcpó az el
sőség, már csők azért is, mert nekik kellett a jobb 
csatársorral megbirkózni. Elsősorban Kopasz Jobbhalf 
produkált elsőrangút, de PlanCsik és LörVenberger is 
teljes megelégedéséé végezték munkájukat. A ZsAK 
halfsorábnn egyedül Kenyeres volt jó. A csatársor te
kintetében a ZsAK oldalán találunk pluszt, and azonban 
nem jelenti, bogy a vasutas támadó kvintett kielégített 
A mezőnyben meg volt ugyan az összjátékra való haj
landóság, de az akciók Ötlctszegénységben fenekletlek 
meg és talán egyetlen igazi befejezést sem láttunk tő
lük. Egyénileg Takács és MiafovicS játéka emelkedett 
ki A Villanytelep csatársorának akcióképességét tel
jesen megbénította a szélsők hiánya és igy a belső- 
csatárok sok ambíciója sem érvényesülhetett.

Sztipics kifogástalanul bitáskodott.
ZsAK.: Ivies — Steszna, Gsisztai — Kenyeres. Bu-

idanovics, Zvekán —- Takács, Katriuka, Cvotkovics, 
JVÍiatovics, Polyvás.

SzMTC—S zá n d  Isi (1:©)
B a jn o k i m é r k ő z é s ,  b ír ó  C sa já g tií

A játék mindvégig változatos volt, az első félidő
ben az SzMTC, a második félidőben a SzANI) muta
tott jobb iormát. A vasas-csapatnak különösen a vé
delme brillírozott, úgy Haliák kapus, mint Cérnái és 
Csik hátvédek oszlopai voltak a csapatnak. A bekkek 
közül Cérnái volt a biztosabb és sok nehéz gólhely
zetet tisztázott. A balfsor szintén elismsrésreméltó 
teljesítményt nyújtott, a bárom közül mégis Göncöl 
volt a legjobb. Agilis és észszerű játéka nagy hasz
nára volt a csapatnak. A csatársor ezzel szentben 
gyengén funkcionált. A center posztján álló Besirovics 
gyenge volt, Barna 11. kitünően mozgott a pá 
lyán, a szélsők pedig nem tudtak helyezkedni. A leg
jobban még Barna I. állta meg a helyét A SzAND-ról 
szintén nem lehet sok jót írni. A kapus, mint várható 
is volt, bizonytalan védésével sok izgalmat okozott 
a SzAND-drukkcreknek, a balfsor az első félidőben 
meg sem látszott és csak a kapucsere után javult fel 
valamennyire. A csatársorban meg volt ugyan a len
dület, de a gólhelyzeteket még a mindig biztos Horvát 
is egymásután rontotta el. Kovács nehézkes és úgy
szólván csak statisztált, Inotay sehogysem tudta ma
gát feltalálni a center posztján. A szélsők közül talán 
Gabrics volt a jobbik. Az egyedüli játékos, aki meg
tartotta régi formáját és játékával valósággal kima
gaslott a mezőnybö1, Belcszlin volt. Mellette nem tu
dott élni egyik vasascsatár sem. Nemcsak a védelem
ben fejtett ki nagy munkát, hanem még a támadásban 
is segítette tehetetlen halfsorát. Held különösen veze
tett a durvaság terén ék megérdemelte volna, Hogy 
eltávrtlitsák a mezőnyből.

A mérkőzésre a kút csapat a következőkép állt 
fel:

S zMt C: Hanák — Cérnái, Csik — Süliéi, Jová- 
novics, Göncöl — Svraka, Barna I., Besirovics, Bar
na 11., Markovics.

SzAND: Ambrus — Held, Beleszlitt — Kopilovics, 
Wcisz, Ördög — KikiCS, Kovács, Indiai, Horvátit, 
Gabrics. ,

A mérkőzés a vasasok támadásával indult, né-

I. B) bajnoki mérkőzések:
SzAND..SzMTC K:1 (1:1).
ZsÁK—ViHanyteíep 0:0.

BEOGRAD
/»’. S. K.—Szokó 3:3 (1:1).

NÖVlSZAD

Radnicski—Jugoszlávia 
(Beograd) 2 :1  (1 :0)

Barátságos mérkőzés. Bíró: Andrée. Rekordszá
mú közönség nézte végig Noviszadon a többszörös 
bcngrndi bajnok Jugoszlávia vendégszereplését, amely 
meglepetésszerűen a Radüicskl értékes győzelmével 
végződött. A noviszadi csapat teljesítményének érté
két növeli az a körülmény, hogy a Jugoszlávia egy 
tartalékot leszámitva teljes első csapatával vett részt 
a mérkőzésen. A vendégcsapat technikai fölénye ei- 
vitathatlanul megmutatkozott ugyan a végig nívós és 
érdekes küzdelemben, de a Radüicskl határtalan am
bíciója mellett határozottan jó játékával ts kiérdemel
te a győzelmet.

Erős Jugoszlávia-támadás vezeti be a mérkőzést, 
amelyből a Radnicski kornerrel szabadult fel. Az ötö
dik pere meghozza a Radnicski mcglepctésszerü ve
zető gólját, amelyet Mandies II. jobbszélső lőtt be 
yédhctetlenül. Az egész első félidőben a klasszikus 
összjátékot produkáló bcogradl csapat van ezután fö

VSC: Ábrahám — Mamuzsics. Bojnicki — Ko
pási, Plancsik, Löwenbergcr — Boltockl, Plszanlcs I., 
Tamasi, PiszanleS II., Nincsevics.

Vlllanytelep támadásaival indul a mérkőzés és már 
az első lefutás igen veszélyes. A Zsák két gyors akció
val felel, amelyeket Ábrabám kitünően paríroz. A VSC 
meglepetésszerűen Ismét támad és a Zsák csak korner 
árán szabadul fel. Gj’ors iiteinü változatos játék fejlő
dik. amelyekből a védelmeknek jut ki az oroszlán rész. 
Pillanatra sem lanyhuló heves iramban hullámzik a já
ték egyik kaputól a másikig, mindkettő előtt kínálkozik 
néhány kitűnő gólhelyzet, amit azonban a csatárok nem 
tudnak kihasználni. Már úgy látszik, hogy gól nélkül 
ér véget a félidő, de a Kt. percben Miatovics lövéséi 
Abraluim a kapuidra iili, ahonnan Katriuka elé pattan, 
aki a Hllutó kapus mellett a hálóba helyezi (1:0). Ezzel 
vége is van a félidőnek.

Szünet után a Villanytelep indít erélyes offenzivát, 
amelynek a 9. percben van is eredménye: NiilcsCvics 
üdi'es beadására Bohocki rohan bele és bravúrosan 
gólba feleli (1:1). Ezután a Zsák fölénybe kerül, de 
eredményt nem tud elérni, noha a Villanytelep Kopasz 
sérülésével legjobb emberét elveszíti. Hősies ellenállás 
után a VSC-nek sikerül felszabadulni, sőt még támad 
is néhányszor, de a további gólszerzés neki sem si
kerül. A mérkőzés után a közönség megtapsolta a 
Vlllanytelep lelkes csapatát,

hány vérszegény akció ulán azonban a bajnokcsapat 
került frontba, de itt ugyanazok a hibák ütköztek kt, 
mint az ellenfél játékában. Változatos mezőnyjáték 
Utált Besirovics kitörése hozott némi izgalmat, de a 
pompás gólhelyzetet elrontotta. A 20-ik percben a 
vasas halfsor kemény küzdelem után eiőrovetette csa-

I társorát, amely nagy lendülettel nyomult a SzAND- 
! kapu felé. A Belcszlin—Held báívédpár még fel sem 
eszmélt, amikor Markovics hatalmas lövése már a 
kapu felé süvített. A labda azonban visszapattant a 
felső kapulécröl, de Besirovics résen dili és fellel be
nyomta a hálóba. A gól megzavarta a SzAND-ot és 
a zavart kihasználva az SzMTC továbbra is támadott. 
A sorozatos támadások végül is eredménytelen komért 
hoztak. A korner után szabadult csak fel a SzAND, 
de az ellentámadás sem hozott többet kornernél. Po
zícióját sokáig nem is tudta megtartani, mert néhány 
perccel később a vasasok erőszakoltak ki maguknak 
kornert. A labda Göncölhöz került, akinek lövése a 
kapufától pattant vissza.

A második félidőben változott a játék képe. A 
SzAND összeszedte magát és különösen az első per
cekben nynjtott eleven játékot. A lendületes támadások 
a 10-lk percben hozták meg az egyenlítő gólt. Elő
zőén Inotai erős lövését fogta szépen Hanák kapus, 
majd korner az SzMTC ellen. A 10-ik percben Kovács
nak kínálkozott gólhelyzete, amit ki Is kuszb.ált. Már 
az volt a Helyzet, hogy újabb SzÁND-gélok következ
nek és a vasasok le is fékeztek, de a védelem sziv- 
vel-lélekkfil küzdött és bravúros játéka ismét lelket 
öntött a csatáriamba. Mintegy negyedórán keresztül 
folyt a játék a vasasok térfélen, a 22-ik percben már 
a levegőben lógott a második gól is. Hanák egy éles 
labdát kiütött, de ismét visszalőtték az üres kapura. 
A biztosnak látszó gólhelyzetet Göncöl tisztázta, aki 
a karttlba ugrott éS köhierre mentett. Az izgalmas 
percek után lassanként felnyomult a vasas-csatársor 
és Ugyancsak kömért szerzett. A hátralévő időben 
még két kortiér a SzAND javára, azután a bíró lefújta 
a mérkőzést. A játék a SzAND támadásával cft véget.

lényben, csatárait azonban határozott balszerencse 
üldözi a helyzetek kihasználásában, de megakadályoz
za őket a gólszerzésben Milutinovics, a Radnicski ka
pusa. aki az egész mezőny legjobb embere volt. A 
félidőig a Jugoszlávia nagy fölénye ellenére sem hoz 
változást az eredményben, noha a huszonötödik perc
ben a biró tizenegyest is ítél a Radnicski ellen, amit 
azhnbatl Dobrijevics fölé lőtt.

A második félidőben az erőre kapott Radnicski 
ötletes kombinációkkal néhány egészséges támadást 
Vezet, ifiig a Jugoszlávia egyfé idegesebben törekszik 
eredményt elérni. Az ötödik percben Zsivkovics jobb- 
öSszekötö a második gólt Is megszerzi a Radnicski- 
tick. A Jugoszlávia most teljes ereiéből belcfekszik a 
játékba és a tizenharmadik percben Cgy gyönyörű 
kurnerböl Hrilyicsck révéli gólt szerez. Tovább is tá
madnak a beogradiak, a Radnicski lelkes védekezé
seit azonban minden kísérletük megtörik és még a ki
egyenlítés sem sikerül ticklk.

....... ■

BUDAPEST
Kispest—Hungária 1:1 (1:0)

Kilehcezcr ember ttézte végig nagy érdeklődéssel 
az izgalmas mérkőzést, amely 8 kispesti nehéz talajú 
homokos pályán meglepctésszerü eredményt Hozott. 
A kispesti csapatnak meglepően jó tátikkal sikerült 
cgy pontot elhódítani a favorit Hungáriától. A mér-I 
közés Kispest támadásaival Indult, majd a Hungária I

került frontba és két kornerrel veszélyeztet. Mégis a 
Kispest ér el eredményt a tizennyolcadik percben 
Scnkcy tizmeteres védlieíetlen lövésével. A Hungária 
erős ostromot Indít ezután a kiegyenlítésért, amit 
azonban szünetig nem sikerül megszereznie. A máso
dik félidőben a Hungária folytatja offenziváját és tel- 
lesen kapujához szögezi Kispestet, amelynek négy. 
szerilen működő védelme azonban meghiúsítja számi, 
ra a gólszerzést. Végül csak tizenegyesből tud .egyen
líteni a Hungária, amit egy kapu előtti kavarod:! :iá| 
ítél a biró és Hirzcr értékesít. A rendkívül Heves ira. 
ittu játéktól ezután mindkét csapat tagjai kifulladnak, 
végül még a Kispest indít támadásokat, de eredményt 
nem tud elérni.

Újpest—Bástya 1:0 (0:0)
Az Újpest egy gólos győzelme saját pályáján 

nagy meglepetés, az eredmény azonban a szegedi csa
pat meglepően jó játéka után teljesen reális. A iái- 
tozatosaii folyó, de eredménytelen első félidő után 
Újpest a tizennegyedik percben Ströck beadásából 
Spitz fejese révén éri el a vezető és egyben a mér
kőzés egyetlen gólját.

Vasas—Nemzeti í:0 (0:0)
Unalmas első félidei játék után a második félidő

ben a Vasas kerül fölénybe és piiután sikerül elleuía- 
lét kifárasztania, Renner lövi a győztes gólt.

Budai 33—111. kerület 2:2 (2:1)
A mérkőzés egyenlő erejű ellenfelek küzdelmét 

mutatta és az eredmény hű kifejezője az erőviszo. 
nyoknak.

DEBRECEN
Ferencváros—Bocskay 3:1 (2:0)

A végig izgalmas és lendületes Játékot a Ferenc
város csatársor kitűnő teljesítménye döntötte cl. Gól- 
lövők: Takács II. (2) és Turay, illetve Zemler.

PRÁGA
Ausztria—Csehszlovákia 3:3 (2:1)

SLUZBENI DEO:
Rasporcd prvenstveni uíakmica SNP-a na dán 

24. marta 1929. god. Snbotica: Igralistc SAND-a. 1. 
razr. Bucka—ZsAK pccctak u 3 sata porodné, Sport— 
Elektr. Cenlrala poéetak u %2 sata. I. B. prépodne 
Baéka rés—ZAK rés u 10 sáti. Sport—Elektr. Céntra- 
la u M9 suti. Glavni priredjivaö popodne: g. Dezldet 
Nudj. Glavni prirediivac prepodne: g. Zoltán Sonenberg. 

Glavni blagajhik pro i popodne: g. Srelen Brajkovic 
blagajnik SNP-a. Ulazne Cehe: Din. 6, 10, 15.

Ucestvitjuéi klubovi od popodne imaju izaslatl 
i to:

Svaki klub ima poslati po 1 clana, koji ce vrsitl 
dué.ltost redatelja, a po 1 clana, koji ce Vráiti du átlóst 
blagajnika, koji se itnajn prijavlti i staviti ha raspoía- 
ganje gl. blagajniku u 1 sat popodne na igralistu 
SAND-a.

Obracunavanje prihoda posle utakmice i sve osta* 
le ima se vrsiti po praviiniku izdatom po Upr. od
boru odnosno zakljuőka gl. vanredne Skupátine ovog 
potlsavéza, za odigravanje prv. utakmica.

Igraiisíe, svlaéionice i sediste Uprava igralista 
duáno je staviti na raspoloíenjc gl. prircdjivacu, kaki) 
jc to odredjeno u gore spomenutoin praviiniku.

topic za utakmice Ima dati Uprava igralisía uz 
nagradu. predvidjeuom u gore citiranorn praviiniku.

P. O. naredjuje svitlia klUbovima. koji poseduju 
igralista, da za odigravajuée prv. utakmice, dovedu 
u red igralista t. j. da ociste téren i ozhaíc vidno sve 
ette tereim. U koiikn koji klub ticbi Udovöljio ovom 
naldgu Pnsl. odbor prcdlozlti ce Upr. odboru, da od- 
redi otlo igraüste, kője je dovedeno u potpuni red.

Subőtica, due 16. marta 929.
Qeza Skendcrovié s. r.

tajnik II.

bárm elyik  naptól kezdve  
leh et e lő fizetn i s 
fizető réflzefliil

kedvezményekben

az elő- 
a könyv-
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N A P L Ó
SluSbeni deo Subotiékog 
ftogometnog Podsaveza

ZAPISNIK.
sastavljen dne 11. marta 1029. sód. na sednici Kaznc- 
Dog Odbora subötivkog r.ogottictnog Podsaveza JNS-a.

Pri ütni: Martin Milodanovid podpredsednik II, 
Géza Skd’.deroyié ttjaik II., p f. Milorad Matejié, Gé
za Scíéié, Vladislav Fuks i Borivoj Ognjanov.

Odsiltiti: Djula HoléadCr.
K. ti. zapisnik od 23. januara t. g. nakoti eltartja 

overovljuje.
IC 0. ceo picdmct igrada Aleksandra Pillái (Ba- 

kaöl) dostavlja Upr. Odbóru na dalinji postupak.
K. O. postupak protiv igrada Alirktl Cérnát 

(SM IC) zbog zavodjeiij.a Podsavez u bludnju, obu- 
stavlja, posto je isti Igraí ti dúlni pravila potpisao 
svoje prijavniee Odnosiio povla&nje za svoj rtiatlöiii 
klub, I ceo predmet vrada Pösb Otiboru radi daljiijeg 
postupka.

Géza Slicnderovic s. r. 
tajnik II.

*

ZAPISNIK,
sastavljen dne 8. marta 1929. god. u Subotici na sednici 
Upravnog Odbora Subotidkog Nogometnog Podsave
za JNS-a.

Prisutni: Jovan Djordjevic predsednik, Ftanjo 
Oregorid podpredsednlk I., Martin Milodanovid pod
predsednik II., Nestor Segedinski tajnik I., Géza Sken- 
derovié tajnik II., Sreten Brajkovié blagajnik. Karlo 
Reistcr, Ladislav Braun, Dtízider Nadj, Mibajlo Kraus, 
dr Adolf Singer i Petar Nikolic.

Odsutni: Lazar TctrtunoViő, Andor Santo, Koló
nián Nádin, dr. Branko Pecarski, Ilija Milovanccv, 
Kranjo l.ampnnin.

1. Citanje zapisnika od 13. II. Upr. Odb. i zapisnik 
gl. vatiredne skiipitine od 3/111.

U. O. nakon ditanja ovcrovljuje.
2. Mólba igrada Joslpa Dér, Áladara Juítas óba 

SMTC, u kojoj mole nastup na prij. i internac. utak- 
uiicanta.

U. O. nastup dozvoljava odntaii.
3. Dopis JNS-a bt. 238/928-29. od 1311. t. g. u ko

mit saopstava postupak prilikonl igtada od stranog 
saveza.

I). 0 . uzima do znanja.
4. Dopis JNS-a 237/928—29. od 13/11. t. g. iT pred- 

nietu 2albe JAD Badke protivu odluke Upr. Odbora 
ovog podsavezt od 27. nov. 1928. po köjoj je poinennti 
klub kaünje noveanoni globom od Din. 1000.

U. O. diuku JNS-a uzima do znanja resava ob- 
iaviti stu u svom sluzbenom glasitu i to:

»PostrfVaiia gospodo!
Po primitku svili akata odnosedi se na priziv JAD 

Badke iz Suboticc, protiv odluke Nasiova 27/XI. 928. 
po kojoj je pomeimtl klub knünjen noveanom globom 
Din. 1000— i snosenjent troskova nastalili prigodom 
prifedjivanja pokabic utakmice Nasiova 25. XI. 028., 
naS. Upr. Odb. na svojoj sednici od 11. o. irt. nakon 
prosludiranja svili akata u odiiosnoni predltietu i na
kon sveslüanog prtispilii unja u odnosiiom prizivu, de
lien zakljudak po kojem se priziv JAD Bucka Subotica, 
uvainje i to iz stedcdili

— razloga:
Utakmice, kője su se imale odigrafi o Sclicllcncov 

pokol bile su po Nasioyii saopdeiie Baclti 22. nov., a 25. 
nov. 9.;;. imala je vcc ISacka iiastupiti, dakle svega 3 
dana nakon saopceuja, Dodiisc u pravliima nigde ne 
sf 'i;. da Podsavez kada prirbdjujc kakovu nogómcfnü 
pritcübu imádé to snopditi 8 dana prije oiiréaítja iStd, 
no argumeíiio cífiitrárló §. 13. Öpd.- Prav. JNS-a intakt 
se odnoslia utakmica objaviti lidjkasnijc 8 dana prije i 
to tini vise sto se gornja priítdba ncino2c nikako stna- 
traíi kao neki izníman slucaji

Tajnik t.
Dr. Rlboll s. r.

0  gorhjoj odluei izvestava se zaintercsovani puten. 
slufcli. glaslia.

5. Dopis JNS-a 235/928—29. od 13. 11. rt prwlitlttii 
tiiliaceiljrt §. 10. öpd. Prav.

U. (i. uzima na mailje i iipucuje 1. scltretara da 
oalikii JNS-a ol'jrtvi u sliizb, glasilu, i to:

i l-’o'.tovan?. go.podo!
I’rimili smo Vas c. dopis od 6. o. in. bt. sínében'; 

ii Ilrctihietu igrata razisiog se kínba Kuiski S. K. od- 
íii'sno kojlm pitíPö dali IgtaCI blvscg razií.'og se kínba 
luiigu odinali nasiupiti na prv. utakinicaina ili pák ont 
spddaju pod ndar $. 10. Opd. Prav. JNS-a. Nas Upr. 
Dob. na svojoj sednici uzeo je poinennti dopis ti pic
itek i n skladit sa pravliima JNS-a dolieó reütnje, prt 
kojeni igraci tazislOg se kluliíl ituadii odmah pravo na- 
siiip.i na sván pa se razntne i ba prv. utakmieania n 
l.'iliko is ié  írjesu bi'i ka/.nienl pi postojedein Kazn 
l i.iVili,ikn .INS-a.

Dt. Rlboll s. r
tajnik I.

0  gornjoj odluei izvestavaju se svi klubovi ovbg 
Prdsaveza putem slulb. glaslia.

fi. Dopis Sekeije ZNS-a u Subotici br. 180/1, 
9-'3 29, od 28. felír. .lg . u komé saop.ítava, da de 
sednice odbora za delegiratije siidihi na utakmice, 
odlzaVati svflkog utorka na veder u 7 Mim,

U. (1. uzima do zllaiijti.
7. Dopis Topolskog S. C.-a od 22. felír. t. g. n ko

mi! dostavlja priloJeno Imctiik svoje nőve uprave, iztt- 
brane na red. gl. sküpStihi od ö. I. 029.

U. O. uzima na znanje.
8. I topis Sportske Radlope Runolist Zagreb u ko- 

mil moli imenik Claiiova ovog podsaveza.

U. O. upudtije I. sekretara da trazeni imeni dosta- 
vi molitvljii,

0. Dopis Somb. Üiiti. Drustva br. 55. 55-928—29. 
od 27. II. t. g. u koiim se zali protiv u odluke JNS-a u 
sívari naknade troSkova Rrtdnidköln S. K. N. Sad u iz- 
nosii Ilin. 1622.50.

U. 0 . ostaje kod svrje odluke od 13. iebr. 1929. 
t. j. obavczuje spomenuti klub, da u odredjenom roku 
isplati dugóvanje S. K. Kadnidkoln, jer se u protivnom 
smatra klub süspertdovtulim sve dók ne izvisi naiog 
ovog podsaveza.

U. 0 . néma mogudnosti pretresati ili traziti revizi- 
ju protivu odluke tipr. Odbora JNS-a.

O görhjoj odluei sé iZveStrtva Scrtib. G. D. patent 
slllZb. giasila s tini da ostaje siispciidovan sVe dók ne- 
izvrsi balog ovog Upr. Odbora.

U koliko se sponibhuti klub sporaziime sa S. K. 
Radtllíkinl N. Sad u poglédii isplate ovog dtign u ob- 
rocima to imrt dostaviti ovom podsaveza radi znanja i 
obustave daljnje suspeuzije.

10. Dopis JNS-a 261/028—Í9. od 21. Iebr. t. g. u 
konui dostavlja 15 kom. propozicija za odigravahje lio- 
gometnih utakmica za prveiistvo Jugoslavije u godim 
1928—29.

U. 0 . upuduje I. sekretara da öve propozicije ob- 
javi u sluzb. glasilu ovog podsaveza kao i pomogud- 
nosli ii ovdaSnjim dnevnitrt listovima.

11. Dopis Sportista. Bcogtad, u koinu moli pret- 
platu do 1. apr. t. g. u iziiosn Din. 80.—

U. O. upuduje svog blagajnika, da dozitndi spoirte- 
nutom listu Din. 80,—

12. Dopis Splitskog NP-a u komu potrazuje od 
ovog podsaveza Din. 4790.—

U. 0. upuduje I. sekretara, da odgovori Splitskom 
SNP-u, jer ovaj podsavez imádé joS potra2ivanjé 
395.75 diliara.

13. Dopis Subotidkog ZAK-a od 5/111. u koma moll 
dozvolu za odigranje prij. utakmice protlvii SAND-á 
dne 10. maria t. g.

U. (J. utaktnieu dozvoljaVa.
14. Dopis S. K. Feruni-a u predltietu dozvole za 

príj. ülakmieu protiv S. K. Elektr. Cetitrale drte 10. III. 
lek. god.

U. D. utakmicu dozvoljava.
15. Dopis Kulskog S. K. Hajdúk od 4. 111. u komu 

prilazc imenik izbora nőve uprave sa skupstine 3. mar
ta 1929.

U. Ö. uzima na znanje.
Ifi. Dopis ovdaSnjeg tjednika »Képcs Vasárnapi, u 

kbnin moli obiiovu slöfcoduc karle na sviltiá pritedba- 
rtla ovog podsaveza.

U. 0 . produáiije 1 Blobodtiu karín za god. 1929.
17. Brzojav dr. Peenrskog dl. U. O.-a u komu sa- 

opStava da ne moze prisustvovati sednici zbog bo- 
lesti.

U. 0 . uzima do znanja.
IS. Dopis Medjuklubskog Odbora, Sombor br. 7. od

7. 111. t. g. u komu saopSíává da cg se odráati skup- 
stiiia M. O.-a dne 11. marta u 20. sati, moli deleglranje 
poósavcznog izaslanika.

(J. O. resava, da ovaj poíisbvez zasftipa na odnos- 
nőj sku&tini I. sekretar s tim da ima podneti referat o 
toku skupstine.

18. Prcdlog tajüika I. da se idttiene dosadanja ras- 
podela öistog priboda prv. Utakmica u Subotici.

U. 0 . na prcdlog I. sekretara dofiaSa sledécn 
odluku:

U smtslii zakljudka vanredne gl. skupstine od 3.
III. i. g. revidira pódelu cistog priboda prv. utakmica 
u Silbötici i to na slcdcdi nádin.

Prvorazrednl klubovi razdeljuju íist priliod 
medjusotino na jednakc dolove, nakon odbitka svijuh na- 
stallli troskova pftllkom prirodjtVanja utakmica. U 
öVoj rnzdeli ncestvuju tlvek oni klubovi, kaji síi iidest- 
vevali na utakmiüi.

Svakom sudeiiijndem kiülni ima se odbiti kod sva
ké raspodele öistog priboda 5% od svog dela, köjt Ide 
it kőrist stibotidkili II. razr. klubbva.

Óva svota biti cc razdoljena II, razr. klubovima 
koncéin prv. godine na jednake delove.

Podsavez ima pravo putem svog blagajnika odbi
ti, kako od 1. razr. tako i od II. razr. klubova, od njl- 
liovog öistog pilioda, sve one svote, kojom duguju 
podsavczu, a ovde spadajti: duznosti klubova za 21a- 
liárihu, za slníb. glasiio za izteüetic hovőane globe i sve 
one platezlie duznosti, kője su za kluboVe u pravilima 
ustanovljcnc,

Sve osfalc odredbe dohele praviliiikom Upr. Odbo
ra u oviim poglcdu, ostajií i itadalje na sníizi.

Cist prihod jesenje sezone prv. utakmica, ima se 
rázdelitl klubovima odtttall nnako, kako je to resila 
poslcdnja red. gl. skupstina.

Upr. Odbor ujeduo resava. da II. razr. klubovi, prl- 
llkom odigrnvaiija prv. utakmica, dele íist prlllod — 
uz odbitak sviiiiti troskova llastíllili prillkom prlre- 
djivatija — na jednake delove odmah po odigraitoj 
litakmici uéestvujuéili klubova.

2(1. Prcdlog I, Sekretara da se izaberti növi pod- 
odbori.

U. 0 . na prcdlog 1. sekretara izabrao le jedtto- 
glítstio slcdedti gg. élaliove u Póslóvni Odbor:

Sime Tiitnbas tSAND), Zoltán Stmeliberg (SAND), 
Sícvaii Matkovié (ZAK), Dczider Ltilié (SMTC) I Fra
il jo Kokai iS. K. Sub. E, C.)

Ú kasneni Odbor: Dr. Milorad Matejic I Géza 
Seféié Oboliea (SAND), Borivoj Ognjanov (2AK) ing., 
Vladislav Fuks (Feriim) i DJlfla Holender (Konobar- 
ski A. C.)

II Odbor za Delegiranje Sudaca delegifa se g. Mi- 
liajlo Kraus.

Ll Odbor za KaGijavanje Sudaca: gg. Jován Dior- 
dlivié predsednik, Martin Milodanovid podpredsednik 
II. i Sreten Brajkovié.

Za podsaveznog kapetana izabran je jcdrtöglasno, 
tla prcdlog g. Milodanovíéa II. podpredscdliika, g. Ne
st.,r Segedinski 1. sekretar.

21. Prcdlog I. sekretara da növi blagajtiik preuame I

svoju duünost od starog blagajnika u prlsustvu pod- 
savezjilh kontrolora.

II, 0 . uzima na znanje izveStaj prisulnih konlrolo- 
ra i blagajnika, da je blagajniéku dugnost préuZetj U 
potpnrtom redu g. Sreten Brajkovié.

22. Prcdlog I. sekretara da se odrcdl spoHskl nad- 
zornlk za 17. IÍ. t. g.

LI. O. odredjuje za 17. HI. t. g. za spottskog nad- 
zornlka g. Ladislav Braun.

23. Predlog I. sekretara, da prolftna prv. sezöna I. 
i II. razr. klubova ti provinciji, te II- P lzr- klubova u 
Suboitci odpoéna dne 21. apr. t. g.

U. O. prcdlog I. sekretara pribvaéa I lipuvidfc svoj 
PoslOviii Odbor, da odredi raspored prvcrtstvctrti; utak
mica proteiné sezone dana 21. aprila 1029. gild. Rakó 
za silliotiiíki II. razr. klubovc, tako i za provineijskti I. 
i II. razr. klubove.

24. Prcdlog . sekretara da se u buduée postavllajir 
prilikoin odigravanja prv. utakmica, 4 plaéerta lica. 
koja éc vríiti duznost redatelja za vretne utakmice. 
jer je dosadanjom praksom konstatovano, da odredjo- 
na liea po sudeleiuéi klubovima nisii vrSili svoje dulC 
nosti savesilo iz cega je imao riiaíerijalnc Sícté Pod* 
savez 1 klubttvi.

U. 0 . predlog pribvaéa ti cclosti i reísva, da t! bu • 
duée, prillkom priredjivanja prv. utakmica, Utiajti biti 
4 placena lica. koja su potpuno nezáinttresOváha n 
sportu, Nadalje imaju sudelujuéi klubdvi odfedit] po 
jednog redatelja.

Hoiiorar plaéenih liea ustanovljava se od Din. 
30.— po osobi.

Nestor Segciitnski s. r. 
tajnik I.
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35. sz. iátszma. 
Berlin 10>8.

Griiitfeld
1. d2—d4
2. c2—c4
3. rtg l—f3
4. Fel—d2
5. g2—g,3 
ö. F fl-g 2
7. 0—0
8. HblXd2
9. Vdl— c2

10. 02—e4
11. d4—d5
12. Hf3—el
13. Hel—d3
14. Bal—cl
15. f2—f4
16. Fg2—h3
17. Bfi—f2
18. b2—b4
19. Fb3Xd7
Az állás sötét 19-ik lépése után.

Kosztics 
Hg8—16 

ez— e6 
F i8-b4 
Vd8—e7 

b7—b6 
Fc8—b7 
Fb4Xd2 
d7-dft
c7—cő 
e6—e5

Hb8—d7 
0—0

Hffr—e8 
Hc8—c7 

f7—f6 
a7—SS 
b6—b5 
cSXM

Ve7Xd7

20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28. 
29. 
á’J.
31.
32.

.14.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44. 
43.
46.
47. 
46.

c4—c5 
c5—c6 
f4Xe5 
Bt2—f8 + 
Hd3Xb4 
Hb4-93 
I id 3 - 12 
Vc2—d3 
Vd3—c3 
BelXeá 
K g t- f l  
Hd2—f3 
Bc3Xf.1 + 
K rl-c l 
H i2 -d l 
a2—a4 
a4XbS 
Bf3—a.i 
Hdl—e3 
Ba3Xb3 
Kel—e2 
Ke2-e3 
IIe3—65 
Hb5-c3 
Ke3—dj 
Kd2—c2 
Ke2—b’ 
Kb2—b3 
KbS—c4

Vd7—eT
Pb7—c8

f6Xe5
VeíXW
Fe8—h3 
VfO—b8 
Vb8—b6

Fb3-fe4
Vb6Xe3 
Pg4-h6  
Kr8—18 
Pli5Xt3 
kf8—e7 
a6—a5

He?-—a6 
Pa8—b8 
BbSXbS 
Ha6—c5 
BbS-b3 
Hc5Xb3 
H!>3—cö 
Ke7-dR 
KdS-é7 
Ke7~dS 
Kd8—c7 
Ke7— 
Hc3—d8

Hd3—c5 +  
a5—a4
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49. Kc4—b4 Kd8—c8
SO. g3—g4 Kc8—d8
51. g4—g5 Kd8—c8
52. h2—h4 Kc8—d8
53. Kb4—a3 Kd8—e7
54. Hc3Xa4 Hc5Xe4
55. Ka3—b4 Ke7—d8
56. Ha4—b6 He4—d2
57. Hb6—d7 Hd2—f3
58. Hd7—f8 Hf3Xh4
59. Hf8—e6 Kd8—c8
60. He6Xg7 Kc8—b8
61. Kb4—b5 c5—e4
62. Kb5—c3 Hh4—f3
63. Hg7—e6 Kb8—c8
64- Kc4—c3 Kc8—b8
65. Kc3—c2 Hf3—h4
66. He6—f8 Hh4—f5
67. Hf8—d7+ Kb8—c7
68. Hd7—f6 Hf5—d4+
69. Kc2—c3 e4—e3
70. Hf6—eS+ Kc7—b8
71. He8Xd6 e3—e2
72. Kc3—d2 Hd4—c2
Kd2Xc2 Hc2—b4
74. Ke2—e3 Hb4Xd5+
75. Ke3—d4 Hd5—b4
76. Kd4—c5 Hb4—a6+
77. Kc5—b6 Ha6—c7
70. Hd6—e4 Hc7—d5+
79. Kb6—c5 Hd5—c7
80. He4—f6 Hc7—e6+
81. Kc5—b6 He6Xg5
82. c6—c7+ Kb8—c8
83. HÍ6—d5 feladta.

*

29. sz. feladvány.

Világos: Kc3, Vc7, Bc8, He5 és f5. (5 figura).
Sötét: Ke4, gyí2 és f3. (3 figura).
Világos indul és 2 lépésben mattol. Megfejtési ver

senyünkön 2 pontot számit.
*

27. sz. feladványunk helyes megfeltése: Hf3—eS! 
Helyesen fejtették meg: Schmidt János Noviszad, 
Sohr Oszkár B.-Topola, Weigand Mihály Szombor, 
Schreiber Imre Szubotica, Vitomir Sesevics Szombor, 
Brőder Imre Noviszad, Martinék Ede Vel.-Kikinda, 
Langer József Vel.-Kikinda, Polacsek József Szom
bor, Hegedül László Szenta, Pertmann Fidelius Oszi- 
jek, Dudás Bandi Ada, Pető Pál Szombor, Vágó Ist
ván Sztari-Becsej, Hecskó Mór Vel.-Kikinda, Wlasák 
János Szonta, Heklay István Vel.-Becskerek. Káldor 
Béla Noviszad, Égető Sándor Subotica, Herbatin Kál
mán M.-Idjos és Fazekas Lajos St.-Bccsej.

*

SAKKHIREK
Oszljekl sakkélet. A hajdan virágzó oszijeki sakk

életet is megtépázták a nyomasztó gazdasági viszo
nyok. A negyvenezer intelligens lakost számláló drá- 
vaparti metropolisnak három sakk-köre is van, azon
ban egyik sem fejt ki értékesebb működést. A »Novi- 
grad«-nak 2 sakk-köre van. Az iparosoknak és a la- 
teinereknek van ott külön-külön sakkhelyisége. A 
»Gornjigrad«-ban szintén működik egy klub, amely 
még a háború előtt alakult és amelynek játékosai jó 
hírnevet szereztek. Ennek a körnek lenne a hivatása 
az oszijeki sakkélet irányítása. A klub elegáns he
lyiségét kénytelen volt felmondani és alkalmazottait 
elbocsájíani. Jelenleg a »Qrand Hotels kávéházában 
talált hajlékot, ahol a klub veterán játékosának, Pok
lák gyógyszerésznek vezetése mellett várják a jobb 
idők beköszöntését. A »Novigrad«-ban működő kör a 
múlt héten tartotta meg a tagok élénk érdeklődése 
mellett közgyűlését, amelyen a következő tisztikart 
választották meg: A klub elnöke lett Weichinger 
Emil, alelnöke Skrijabin Vaszilije, titkár Weichinger 
Ede, másodtitkár Beissmann Péter, pénztárnok Dun- 
dovics Vinkó, másodpénztárnok Miirell Ferenc. Vá
lasztmányi tagok: Kiinger Ottó, Klinov Mihajlo; pót
választmány: Reitz Ferenc, Freimuth; felügyelők: 
Kassa Iván, Kern Andrija, könyvtárnok: Hoffmann 
Elemér. Kétségtelen, hogy a gazdasági krízis enyhü
lésével Oszijek sakkozói is meg fogják találni a szük
séges eszközöket, amelyeknek segítségével sakkultu- 
rájukat ismét arra a pozícióra emelik, amelyet egy
kor elfoglalt.

Kosztics mester Brodban. Á múlt hét folyamán 
Kosztics mester Brodban szimultán előadást tartott.

Eredmény + 2 3 = 5 —2. Nyertek: Dr. Krmpotics és 
Qasteiger Q., remist értek el: Szandel M., Svendem- 
mauré, Zágár M., Oyurkó Ivó és Keresztes György.

#
ÜZENETEK

Keresztes György, Broá. ön  csak megígérte ne. 
kom a problémák beküldését, de nem kaptam meg. 
azokat. Természetes igy nem is közölhettem őket.

Bélics Miklós, Sz. Karlovci. A névcserét kiigazí
tottuk.

Hecskó Mór, Vei. Klkinda és Morgcnstern Sán
dor, Gornli-Kovill. 2—2 pontot jóváírtunk.

Aáai. Tóth László — Kecskemét. De megrendeli 
önnek bármelyik szuboticai könyvkereskedő is.

Heklay István, V. Bccskcrck. A 26. sz. feladvány 
megfejtését ezideig nem kaptam meg.

KINTORNA
Beszélgetés a törzsasztalnál:
— Lindbergnek megtiltotta a menyasszonya,

hogy repülőgépre üljön.
— Ez természetes. Nem akarja, hogy az ura ke- 

zében legyen a kormány.
*

Gyerekekről van szó a társaságban és egy fiatal 
anyától megkérdik:

— Az ön fiának csakugyan nem kell játék? Ritka 
gyerek.

— Nem kell annak. Mulatságot ta’ál mindenben.
Tegnap nreggyujtotta a függönyöket

*
A páciens azt mondja az orvosnak:
— Nagyon elégedett vagyok, doktor ur. Az étvá

gyam megjött, az erőm gyarapszik, sokkal jobban ér
zem magamat.

— Nem baj, nem baj, majd teszünk ró la .. .
*

A fiatalember megkérdi táncosnőjétől a bálon:
— Jól táncolok, nagyságos asszonyom?
— Ó magát már csak két dolog akadályozza meg

abban, hogy Európa legjobb táncosa legyen.
— Igazán? Milyen kedves! És mi az a két dolog? 
— A két lába.BÁRÓ A KATEDRÁN

NOVOSZEL ANDOR
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Vera hallgatott, de folytonosan nézte Lászlót, amig 
beszélt. A fiatalember mintha nem is őhozzá intézte 
volna a szavakat, maga elé nézett, mintha messze 
messze föl volnának Írva valahol ezek a mondatok és 
onnan olvasná.

Amikor befejezte, csak akkor nézett Verára.
— Mit gondolsz Vera, beteljesedhetnek-e Ernő re

ményei?
Vera olyan fehér volt mint a fal. A leány lassan ki

húzta László karjából a kezét és megállt. Valami végte
len dacos-büszkeség ömlött le róla.

— László nagyon kérlek, hogy a jövőben az én sze
mélyemre vonatkozó megbízásokat ne fogadj el. Aki 
valamit tudni akar rólam és a véleményemről, az ne ke
ressen közvetítőt. Ezt megmondhatod Szeredássynak 
is. Azt is tudtára adhatod neki, hogy még a legközvetle
nebb hozzátartozóim se befolyásolhatnak ebben a kér
désben, nemhogy a sógorom. Ami pedig a boldogságo
mat illeti, kérlek szépen, azt bizd csak rám. Az én bol
dogságom már el van intézve.

László szinte elképedve hallgatta Verát. Ezt a hi
deg, büszke hangot még nem ismerte, — egy egézen 
ismeretlen leányt látott maga előtt.

— Igazad van Vera, túlléptem a határt, de azt hit
tem, felismered bennem a feltétlenül jótakaró rokont. 
Haragod jogosságát elismerem, de kérlek, ne büntess 
miattam ártatlant és különösen ne . . .

Itt elhallgatott. Azt akarta mondani, hogy saját 
magát ne büntesse, merő büszkeségből. László szentül 
meg volt győződve még most is, hogy Vera Ernőt sze
reti, csak épen az ő közvetítői szerepe bántja a leányt.

— Csak fejezd be a mondatot kérlek, nagyon érde
kesen kezdted, — mondta Vera gúnyos keserűséggel, 
amelyből azonban kiérzett a sirhatnámság.

— Nem tudom már mit akartam mondani. De ez 
nem is fontos. Talán beszélhetnénk valami másról..,

k

Vera csetlett-botlott az országút földhányásai kö
zött. Amig Lászlóval karöltve ment, észre sem vette mi
lyen rossz az ut, mert a fiatalember ügyesen elkerülte a 
rögöket.

Szegény leány vékony talpú cipőjében igazán szen
vedett a rossz ut miatt. László régen észrevette, de félt 
a visszautasítástól és nem merte a karját felajánlani.

Végül még sem tudta megállani és megszólította:
— Vera, tedd félre ellenszenvedett és haragodat, 

kapaszkodj belém, hiszen mindjárt elesel.
Úgy várta a leány ezeket a szavakat, rögtön László 

mellé állt s szorosan hozzásimulva ment mellette to
vább.

Nagyon el lehet fáradva, — gondolta László, ha
nem azért tudja Isten, annak ellenére, hogy az előbb 
olyan hangon beszélt hozzá, nem tudott rá haragudni 
egy percig sem.

Hanem most már teljesen megérett lelkében a régi 
terv, hogy elmegy innen. Mégis csak kényelmetlen do
log, egy szegény tanítónak gazdag sógorság, no meg 
nekik is kellemesebb lesz, ha idegen kerül a kis tanítói 
lakásba.

Hogy az előbbi kellemetlen témát teljesen elfeled- 
jcsse, Jcnőéket hozta szóba.

— Alig várom már, hogy haza jöjjenek.
— Miért? — kérdi Vera.
— Szeretném őket látni, mert a jövő héten meg 

lesz a vizsgám és egy kicsit szeretnék körülnézni a vi
lágban. Gáspárt addig az ő gondjaikra bízom.

— Hova akarsz menni?
— Néhány igen jó állást hirdet a tanitók hivatalos 

lapja, addig nem akarok pályázni, mig a helyet meg 
nem ismerem.

— Hát-hát el akarsz innen menni? — dadogta a 
meglepetéstől szinte kővé meredve Vera.

— Igen, szeretnék egy olyan iskolába jutni, ahol 
gazdálkodnom is lehet.

— De Laci, hiszen itt is gazdálkodhatsz.
— Nem, itt nem lehet. Tudod mindig nehéz bérlet 

hez jutni olyan helyen, ahol uradalom van. Nektek is 
kellemesebb lesz az, ha egy idegen ember lesz itt a ta
nító. Egy kicsit mégis csak feszélyezhet benneteket a 
tanító sógorsága.

(Folyt, köv.)

Társat keresek
t  ü  z i f a  k ite rm e lé s  
le b o n y o lítá s  á  h  o  z

50-75.030 din r  tökével
Bővebbet „Tűzifa 1929“ jeligével 

a kiadóhivatal továbbit

Kölcsönöket
váltéra, amortizációs, 
bek b .Tezési és épí
tési kölcsönöket leg
előnyösebben közvetít

Dr. Stj. Dezelic
intézete 23-7

Zagreb, Prifaz 23

Friss karika

E m en tlia li
□agyban 1 kg. 68 din.

M anó Sugar  
Tel. 47. 76

H ir d e té s e k e t
Sentán a Bácsmegyei Napló 

részére
M o ln á r  S z . V in c e
könvvkeres edése vesz fel.

Üzlethelyiség
a város központjában, leg
forgalmasabb helyen átadó. 
A helyiség két részre oszt
ható külön bejárattal. Bő
vebbet SCHMOLKA hir
detőirodában Novisad Jev- 

rejska 7 2614
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Nyilatkozat
Sándor fiamnak senki hitelt ne adjon, meri 

adósságaiért nem vállalok felelősséget.
Backo-Petrovoszelo, 1929. március 15.

Tóth Is vá i Mihály

íwvr,. <
ÍFOGLALKOZÁS j

zix > >fe*HiAdUBM
Elsőrangú cukrászsegédet 
(elvesz a Katana Srpski 
Kral) (Bárány) 2573

Közvetítjük a legrövidebb 
idő alatt az engedélyek 
minden fajtáját, állampol
gársági, itt-tartó'kodási en
gedélyt, (trafik, kávékimé
rés, benő i mesne pravo 
stb). Nemzetközi Iroda, 
Subotica. Aleksandrova uli- 
ca 9. 2349

'zroAA/sAwwtMrwwn
VÉTEL-ELADÁS

Saorsrámn jpok 6s szerszá
mok olcs'i'i eladók Ham
burger ludusliija, Subotica.

2581
2495

SENTA VAROS TANÁCSÁTÓL. _____
2429/adm. 929. sz.

Aján ati felhívás
Szenta város a tulajdonát képező városi ká

véház és szálloda épületét a mai kor igényeinek 
mindenben megfelelően a saját költségén átalakít
tatja és az egész épületet teljesen rendbehozatja.

Az elfogadott terv és költségvetés alapján 
minden részében kifogástalanul lendbehozott 
egyemeletes kávéház és szálloda épületet f. évi 
július hó 1-töl kezdődőiig hat egymásután követ
kező évre nyilvános zárt írásbeli versenytárgya
lás utján bérbe szándékozik adui. Felhivatnak 
ennélfogva mindazok, akik ezen fent megnevezett 
kávéház és szálloda épületet bérbe óhajtják venni, 
miszerint 100 dináros bélyeggel ellátott zárt írás
beli ajánlataikat az évi bérösszeg megjelölésével 
lepecsételt borítékba helyezve legkésőbb I. év: 
március hó 2&-án délelőtt II óráit; Senta város 
iktató hivatalánál nyújtsák be. Elkésve érkező 
vagy utóajánlatok figyelembe nem vétetnek.

A benyújtott ajánlat az ajánlattevőre azon
nal, inig Senta városra csakis az ajánlat elfoga
dásának végérvényes jóváhagyása után válik kö
telezővé.

Senta város fentarfja magának azon jogot, 
miszerint a beérkező ajánlatok közül szabadon 
választhasson.

Ajánlattevők kötelesek a megajánlott évi bér
összeg 25%-át készpénzben, vagy ovadékképes 
értékpapírokban Scuta város házipénztáránál biz
tosítékul letétbe helyezni és a letételt igazoló el
ismervényt az aiánlatlioz csatolni.

Bérlő köteles az elfogadott évi bért negyed
évi előleges részletekben Senta város házipénz
tárába pontosan befizetni.

A bérlemény tárgyának pontos leírása, va
lamint a részletes feltételek és tudnivalók a vá
rosi építészeti hivatalban szerezhetők te és aján
lattevők kötelesek ajánlataikban kijelenteni, hogy 
ezen részletes feltételeket ismerik cs magukra 
kötelezőnek elfogadják.

Senta. 1929 március hó 9.

25-13
Szlobodan Qyorgyevity s. k. 

polgármester

C A K B O K R I M F "
a fS-dnúvJésiigyí minisztérium 

állal a károkozók (rovarok) és a gyümölcsfa betegségei 
ellen az 5. sz. „CARBOKRIVP" oldat ajánlva.(A íöldm. 
minisztérium 17299—Ili-1926 st , leirata.) Használati 
utasítással együtt kaoható n Srí̂ lSUji S1V6’ Hí VatSKtl) SfilJ-íCKlfl 
Zaöroga (kao zcflruía)-iiAl Zaoreöhan, Baru.ia Joafcica 2. félemelet^

Kérjen ismcrletéct, d l’m^n esen Kapja

99

Eladó vagy bérbeadó 
Uösqndoi'fer zongora, 
a kiadóban.

esy
Cím
25üő

^KÜLÖNFÉLE!
"•■‘V *M* TPrWKlM'rnWItr

Újoncok! Szakavatott egyé
nek pontos felvilágosításo
kat adnak kalonai termé
szetű, különösen sorozás!, 
szolgálati idő meghatározá
sára és jogos esetekben a 
szolgálatok megrövidítésére 
vonatkozó ügyekben. Nem
zetközi ti oda, Subotica, 
Aleksandrova ulica 9.

H étlő  - szerd a  
I r o d a lm i  f i lm  

K arín  ftííxtaelis
Nobel-dijat nyert regénye

A  s z e n t  h a z u g s á g
Ottó Gebüli, Margaréta Schlcpe1,

Mind zenti Mária, Ham Branaevett&r

Ö nag'ysfiga sz^J m a ö z v e g y
Xenia Dcsni, Livio Pavanelly

SENTA VÁROS TANÁCSÁTÓL.

Sarokbáe lakásokkal, ki
sebb házak telekkel posta 
közelében, villa Palicson 
kút lánc földdel eladók. 
Földes ruhaüz’et. 208G

Junipor zöld sósborszesz 
boróka kivonattal hatásra 
nézve felér bármely más 
sósborszesz három üvegjé
nek hatásával. Kapható 
gyógyszertárakban, fűszer- 
üzletekben. Postai szóikul 
dés Biom gyógyszertár, Su
botica, (öpostával szemben

Szoba-konyhás lakás 
Cajeva ul. 11.

kiadó
25)8

S: jő lő ü lte tő k S
Megrendelheti szőlővessző-szükséglcteiket In- 

gusz Testvérek Ludas és Királyha'mi szőlőgazdasá
gában termelt, fajtiszta gyökeres, továbbá porbujtá- 
sos gyökeres és ősszel leszödeit. télire levermeit, si
ma vesszőkből. Megrendelhetők a következő fajok:
Otasz riziingi porbujtásos gyökeres ! db ára 150 pata 
Kövidinka por.hajtásos gyökeres 1 db ára 150 
Szfanltamenka porbujtásös gyökeres 1 db ára 150 
Mustos (eltér porbujtásos gyökeres 1 db ára 150 
Eredeti (ebér bakator porbujtásos

gyökeres 1 db ára 150
Sziankamenka gyökeres iskolából 1 db ára 150 
Sziankamenka sima őszi vermelés 1 db ára 30 
Kövidinka sima őszi vermelés 1 db ára
Nemes kadarka sima őszi vermelés 1 db ára 
Bakator sima őszi vcrme'és 1 db ára
Téli csemege lugas, vagy egyszerű

tőkcmivolésre. Piros kecskeszcmii 
vermelés, sima 1 db ára

Fehér kecskeszemü őszi vermelés 
sima 1 db ára

Posta címe:
’'rgOSZ T eslvé?© k, (Pa ic-Sup'ja';)

Sürgönyeim: Ingusz, Palié. Telefon: Palié 3.
Levél vagy távirati megrendelés alka'mával meg

rendelt szőiővesszö mennyiségének arányában 25—50 
száz-lék postán előre beküldendő, míg a fönnmaradó 
hátralék utánvétellel lesz gyorsáruként a megrendelő 
költségén leszállítva. 2141

KOMLO-

ZSíNEG

30
30
30

1 dinár

1

iiiiiiiniiillihiiiiiiiHiiiiii
g y á r i  á r b a n  c s a k

WEÍTZENFELD és TAKSA
lllllllllllllllllllllllllilllulllllllllllllllllllllHIHIIIIIIilllllllllllllllllllll'IIIHIIIII 

cégnél, Subotica

Kérjen árajánlatot! — T elefon: 192

■ i .a .« t’ « n sü in a un K a ■ ■ ■ js m a n n a a a n

2429'adm. 929. sz.

A já n la ti fe lh ív á s
Senta város a tulajdonát képező Kralja Pet- 

ra-tér 2. szám alatt lévő kávéház- cs szálloda- 
épületet zárt írásbeli ajánlat utján eladni szándé
kozik.

Felhivatnak ennélfogva mindazok, akik ezen 
egyemeletes kávéház, szálloda és színháztermet 
magába foglaló épületet megvenni szándékoznak, 
hogy erre vonatkozó és a vételárat, valamint a 
fizetési feltételeket magában foglaló és 100 diná
ros bélyeggel lebélyegzett írásbeli ajánlataikat 5 
pecséttel lezárt borítékba helyezve ^Ajánlat a 
városi kávéház megvételére® _ felirattal ellátva 
legkésőbb /. évi március hó 29-én délelőtt II óráig 
Senta város iktató hivatalánál nyújtsák be.

Elkésve érkező, vagy utóajánlatok figyelem
be nem vétetnek.

A benyújtott ajánlat az ajánlattevőre azonnal 
kötelező, inig Senta városra csakis az ajánlat 
végérvényes elfogadása és annak felsőbb ható
sági jóváhagyása után válik kötelezővé.

Senta város fentartja magának' azon jogot, 
hogy a beérkező ajánlatok felett szabadon 
döntsön.

Ajánlattevők készpénzben, vagy ovadékké
pes értékpapírokban kötelesek 25.000 dinárt biz
tosítékul Senta város házipénztáránál letétbe he
lyezni és a letételt igazoló házipénztári elismer
vényt az ajánlatukhoz csatolni.

Amennyiben ajánlattevő a felajánlott vétel
árat az ajánlatában foglalt határidő alatt ponto
san meg nem fizetné, ez esetben letett bánatpén
ze elveszettnek tekintetik és jogában áll Senta 
városnak afelett szabadon rendelkezni.

Tájékozásul közöltetik, miszerint az eladni 
szándékolt épület Senta város legforgalmasabb 
pontián, a városházával szemben fekszik, 43.50 
m. főtéri fronttal, a földszinten kávéház, étterem, 
színházterem és a szükséges mellékhelyiségekkel, 
valamint két kiadható üzlethelyiséggel, az eme
leten 17 vendégszobával, kaszinói helyiségekkel, 
azonkívül a hátsó uccára néző melléképületekkel 
és 962 □  udvarral bir.

Ezen ügyben bővebb felvilágosítás a városi 
építészeti hivatalban (városháza II. em. 95 ajtó) 
nyerhető.

Senta, 1929 március hó 9,
Szlobodan Qyorgyevity s. k,

2544 polgármester

MINDENKI VAGYA
a ti-zla, üde arcbőr! — Uáml issza le ncbőrét a

”LEA hámla ztóvlzzel”
és eléri álm át. Ára használati ulasilás- 
sal 150 din ír. Ké< iti é« utánvét el S'ét- 
küldl (-zíl ildsl üö Isóget nem zámllunk)

„L. e a  K o z  m e  t i  b a “ , B eograil
Knoz Mibajlova 18 III spr.

A szerkesztésért felelős ORÓDY MIHÁLY Nyomatott a liiadótulaldonos Minerva r.-t.nál. Felelős kiadó: FENYVES LAJOS Szabottén.'
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A hét eseményei képekben

A befagyott Al-Dunán jégtörők teszik szabaddá az utat Gusztáv svéd király, aki szenvedélyes töpniszjátékos és 
Mister G. álnéven vesz részt a versenyeken, Monte- 

carloban Anselm Cilly német tenniszbajnoknővel

A Rajna egyik h dja a jégzajlás következtében 
beomlással fenyeget

A Lipcse—Drezdai gyorsvonat hibás váltóállilás köveiksztében
beleszaladt Dahlen állomás épületébe. Két vasutas súlyosan, négy 

utas könnyebben megsebesült

Glaser Mimi bécsi gisináz.umi tanuló (középen), aki a hetedik 
osztályt végzi, férjhez ment és az iskola igazgatóságának enge

délyével tovább is jár az előadásokra
Monterey mexikói ipari centrum, amelyet a mexikói 

kormánycsapatok visszafoglaltak

&


